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QUANTOFIX® Arsen 50
Inhalt:
1 Aluminiumdose mit 100 Teststäbchen 1 Reaktionsgefäß
2 Flaschen As-1 1 Spritze 5 mL
2 Flaschen As-2 
Messbereich:
0,05–3,0 mg/L As3+ / 5+

Farbabstufungen:
0 · 0,05 · 0,1 · 0,5 · 1,0 · 1,7 · 3,0 mg/L As3+ / 5+

Sicherheitsratschläge:
Jedes Testfeld auf den Teststäbchen enthält Quecksilber(II)bromid. Giftig 
bei Berührung mit der Haut. As-2 enthält Sulfaminsäure 50–100 % CAS 
5329-14-6. ACHTUNG. Verursacht Hautreizungen. Verursacht schwere 
Augenreizung. Schädlich für Wasserorganismen, mit langfristiger Wirkung. 
Freisetzung in die Umwelt vermeiden. Schutzhandschuhe/Augenschutz 
tragen. BEI KONTAKT MIT DER HAUT: Mit viel Wasser und Seife waschen. 
BEI KONTAKT MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Was-
ser spülen. Vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen. Bei Hautreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe hinzuzie-
hen. Bei anhaltender Augenreizung: Ärztlichen Rat einholen/ärztliche Hilfe 
hinzuziehen. Mit Kennzeichnungserleichterung nach CLP Anhang I Kap. 
1.5.2.1. Für ausführliche Information können Sie ein Sicherheitsdatenblatt 
anfordern (siehe www.mn-net.com/MSDS).
Allgemeine Hinweise:
Stets nur notwendige Anzahl Teststäbchen entnehmen. Dose nach Entnah-
me sofort wieder verschließen. Testfeld nicht berühren.
Gebrauchsanweisung:
1. Mit der Spritze 5 mL Probelösung in das Reaktionsgefäß füllen.
2. 1 Messlöffel As-1 zugeben und umschwenken.
3. 1 Messlöffel As-2 zugeben.
4. Teststäbchen mit dem Testfeld 2 cm in das Reaktionsgefäß halten und 

mit dem Deckel fixieren (siehe Skizze).
5. Während der 20 Minuten Reaktionszeit die Probe 3 x umschwenken. 

Darauf achten, dass das Testfeld nicht direkt mit der Probe in Berührung 
kommt.

6. Nach 20 Minuten Teststäbchen mit dem Testfeld 2 s in Wasser eintau-
chen.

7.  Flüssigkeitsüberschuss abschütteln und mit der Farbskala vergleichen.
Störungen:
1000 mg/L: Br–, BO3

3–, Ca2+, Cd2+, Cl–, ClO4
–, CN–, CO3

2–,Cr3+, Fe2+/3+, I–, 
K+, Mg2+, MoO4

2–, Na+, Pb2+, SO4
2–, S2O8

2–, Sr2+, Zn2+, Acetat, Ascorbat, 
Citrat, EDTA, Oxalat, Tartrat    
500 mg/L: Ba2+, BrO3

–, CrO4
–, F–, IO3

–, Tl+  
100 mg/L: Al3+, MnO4

–, NO3
–, NO2

–, PO4
3–, Sn2+; 25 mg/L: Ni2+   

5 mg/L: Ag+, Bi3+, Co2+, Hg+/2+, SO3
2–; 1 mg/L: Sb3+, SCN–, S2O3

2–, S2–

Entsorgung:
Die gebrauchten Analysenansätze können mit Leitungswasser über die 
Kanalisation der örtlichen Abwasserbehandlungsanlage zugeführt werden. 
Gebrauchte Teststäbchen zur Sondermüll-Entsorgung geben. 
Lagerbedingungen:
Teststäbchen vor Sonnenlicht und Feuchtigkeit schützen. Dose kühl und 
trocken aufbewahren (Lagertemperatur nicht über +30 °C). 
Bei sachgemäßer Lagerung sind die Teststäbchen bis zum aufgedruckten 
Verfallsdatum haltbar.

QUANTOFIX® Arsenic 50
Pack content:
1 aluminum container with 100 test strips 1 reaction vessel
2 bottles As-1 1 syringe 5 mL
2 bottles As-2
Measuring range:
0.05–3.0 mg/L As3+ / 5+

Color gradation:
0 · 0.05 · 0.1 · 0.5 · 1.0 · 1.7 · 3,0 mg/L As3+ / 5+

Safety precautions:
Each test field on the test strips contains mercury(II)bromide. Toxic in 
contact with skin. As-2 contains sulfamic acid 50–100 % CAS 5329-14-6. 
WARNING. Causes skin irritation. Causes serious eye irritation. Harmful to 
aquatic life with long lasting effects. Avoid release to the environment. Wear 
protective gloves/eye protection. IF ON SKIN: Wash with plenty of soap 
and water. IF IN EYES: Rinse cautiously with water for several minutes. 
Remove contact lenses, if present and easy to do. Continue rinsing. If skin 
irritation occurs: Get medical advice/attention. If eye irritation persists: Get 
medical advice/attention. With reduced labelling acc. CLP Annex I chap-
ter 1.5.2.1. For further information, please ask for safety data sheet (see 
www.mn-net.com/MSDS).
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container im-
mediately after removing a strip. Do not touch the test field.
Instructions for use:
1. Use syringe to add 5 mL sample solution into the reaction vessel.
2. Add 1 measuring spoon reagent As-1 and swirl reaction vessel gently.
3. Add 1 measuring spoon reagent As-2.
4. Insert test strip with test field 2 cm into reaction vessel and clamp it with 

lid (see sketch).
5. During 20 minutes reaction time swirl 3 x gently the reaction vessel. The 

test field should not get in contact with the sample.
6. After 20 minutes remove test strip from reaction vessel, dip it for 2 s with 

the test field into water.
7. Shake off excess liquid and compare test field to color scale.
Interferences:
1000 mg/L: Br–, BO3

3–, Ca2+, Cd2+, Cl–, ClO4
–, CN–, CO3

2–,Cr3+, Fe2+/3+, I–, 
K+, Mg2+, MoO4

2–, Na+, Pb2+, SO4
2–, S2O8

2–, Sr2+, Zn2+, acetate, ascorbate, 
citrate, EDTA, oxalate, tartrate    
500 mg/L: Ba2+, BrO3

–, CrO4
–, F–, IO3

–, Tl+.  
100 mg/L: Al3+, MnO4

–, NO3
–, NO2

–, PO4
3–, Sn2+; 25 mg/L: Ni2+   

5 mg/L: Ag+, Bi3+, Co2+, Hg+/2+, SO3
2–; 1 mg/L: Sb3+, SCN–, S2O3

2–, S2–

Disposal:
The used analysis specimens can be flushed down the drain with tap water 
and channeled off to the local sewage treatment works. Dispose of used 
strips at an authorised hazardous waste collection point.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and 
dry (storage temperature not above +30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed 
on the packaging.
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3. 1 Messlöffel As-2 zugeben.
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medical advice/attention. With reduced labelling acc. CLP Annex I chap-
ter 1.5.2.1. For further information, please ask for safety data sheet (see 
www.mn-net.com/MSDS).
General indications:
Remove only as many test strips as are required. Close the container im-
mediately after removing a strip. Do not touch the test field.
Instructions for use:
1. Use syringe to add 5 mL sample solution into the reaction vessel.
2. Add 1 measuring spoon reagent As-1 and swirl reaction vessel gently.
3. Add 1 measuring spoon reagent As-2.
4. Insert test strip with test field 2 cm into reaction vessel and clamp it with 

lid (see sketch).
5. During 20 minutes reaction time swirl 3 x gently the reaction vessel. The 

test field should not get in contact with the sample.
6. After 20 minutes remove test strip from reaction vessel, dip it for 2 s with 

the test field into water.
7. Shake off excess liquid and compare test field to color scale.
Interferences:
1000 mg/L: Br–, BO3

3–, Ca2+, Cd2+, Cl–, ClO4
–, CN–, CO3

2–,Cr3+, Fe2+/3+, I–, 
K+, Mg2+, MoO4

2–, Na+, Pb2+, SO4
2–, S2O8

2–, Sr2+, Zn2+, acetate, ascorbate, 
citrate, EDTA, oxalate, tartrate    
500 mg/L: Ba2+, BrO3

–, CrO4
–, F–, IO3

–, Tl+.  
100 mg/L: Al3+, MnO4

–, NO3
–, NO2

–, PO4
3–, Sn2+; 25 mg/L: Ni2+   

5 mg/L: Ag+, Bi3+, Co2+, Hg+/2+, SO3
2–; 1 mg/L: Sb3+, SCN–, S2O3

2–, S2–

Disposal:
The used analysis specimens can be flushed down the drain with tap water 
and channeled off to the local sewage treatment works. Dispose of used 
strips at an authorised hazardous waste collection point.
Storage:
Avoid exposing the strips to sunlight and moisture. Keep container cool and 
dry (storage temperature not above +30 °C).
If correctly stored, the test strips may be used until the use-by-date printed 
on the packaging.
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